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Goede avond beste burgemeester, 
Goede avond beste OCMW voorzitter,
Ik richt me tot u beiden 
Juan Luis Vives (Valencia, 1492 – Brugge 1540) geldt als een van de grootste Spaanse geleerden van de 16de eeuw. Hij werd begraven in de Brugse Sint-Donaaskerk en ter hoogte van de Onze-Lieve-Vrouwekerk staat een borstbeeld van deze man. Hij is vooral gekend voor zijn werken over onderwijs, opvoedkunde,etc. en pleitte in zijn werk "De subventione pauperum" voor een efficiënte armenzorg (bedelen was toen ook in Brugge een groot probleem). Keizer Karel nam zijn ideeën over en verplichtte de steden om de "Gemene Beurs" te organiseren (iets wat je als een voorloper van het OCMW zou kunnen beschouwen). 
Naast het borstbeeld staat de uitleg in het Nederlands en het Spaans (Castiliaans). Een Europees parlementslid en gewezen burgemeester vraagt of de uitleg er ook in het Valenciaans (een variant van het Catalaans) zou kunnen bijgezet worden aangezien Vives een Valenciaan was. De kosten hiervoor zouden door hen gedragen worden. 
Dit zou een mooie return kunnen betekenen voor Brugge. Dit zou namelijk zeker in de Spaanse pers verschijnen waardoor onze stad de nodige aandacht zou krijgen en we naamsbekendheid zouden verwerven en extra verblijfstoeristen aantrekken. Er zijn wekelijks meerdere rechtstreekse vluchten vanuit Alicante naar Brugge-Oostende en ook vanuit Barcelona en Palma De Mallorca, waar eveneens Catalaans gesproken wordt, zijn er rechtstreekse vluchten naar de luchthaven Brugge - Oostende. 
Dat uw diensten opmerken dat dit als een inmenging zou kunnen worden aangezien in het officiële taalgebruik van Spanje en de verschillende regio’s, daar zijn we het niet mee eens. Hiermee ontkent u namelijk de staatkundige realiteit van de Spaanse staat die bestaat uit autonome regio’s waarvan verschillende met een eigen taal en waarvan het gebruik officieel is. Dit argument houdt dan ook geen steek. Het is helemaal niet problematisch om een bord in het Valenciaans te plaatsen en niet in de andere regionale talen (Baskisch en Galicisch). Hij was namelijk naast Spanjaard, een Valenciaan en geen Bask of Galiciër. 
Niet ingaan op deze vraag, zou een gemiste kans zijn en bovendien een belediging van de Valencianen want zo miskent u de officiële status van hun taal.
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